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Upacara Pengenalan Ritet hyrëse

Tanda Salib Shenjë e kryqit

Atas nama Bapa, dan Anak, dan Roh

Kudus.

Në emër të Atit, të Birit dhe të

Frymës së Shenjtë.

Amen Aminë

Salam Përshëndetje

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus, dan

cinta Tuhan, dan persekutuan Roh

Kudus Bersamamu semua.

Hirin e Zotit tonë Jezu Krisht,

Dhe dashuria e Zotit, dhe

bashkimi i Frymës së Shenjtë

Bëhu me të gjithë ju.

Dan dengan semangat anda. Dhe me shpirtin tënd.

Akta Penitential Veprimtari

Saudara -saudara (saudara lelaki),

marilah kita mengakui dosa -dosa kita,

Dan sediakan diri kita untuk meraikan

misteri suci.

Vëllezërit (vëllezërit dhe

motrat), le të pranojmë

mëkatet tona, Dhe kështu

përgatitemi për të festuar

misteret e shenjta.

Saya mengaku kepada Tuhan Yang

Maha Esa Dan kepada anda, saudara -

saudara saya, bahawa saya sangat

berdosa, dalam fikiran saya dan dalam

kata -kata saya, dalam apa yang telah

saya lakukan dan dalam apa yang

saya gagal lakukan, melalui kesalahan

saya, melalui kesalahan saya, melalui

kesalahan saya yang paling teruk;

Oleh itu saya bertanya kepada Mary

yang diberkati, Semua malaikat dan

orang -orang kudus, Dan kamu,

saudara -saudara saya, untuk berdoa

untuk saya kepada Tuhan Tuhan kita.

Unë i rrëfej Zotit të

Plotfuqishëm Dhe për ju,

vëllezërit dhe motrat e mia, se

kam mëkatuar shumë, në

mendimet e mia dhe me fjalët

e mia, në atë që kam bërë dhe

në atë që nuk kam arritur të

bëj, Përmes fajit tim, Përmes

fajit tim, Përmes fajit tim më

të rëndë; Prandaj e pyes Mary

të bekuar gjithnjë e virgjër, të

gjithë engjëjt dhe shenjtorët,

Dhe ti, vëllezërit dhe motrat e

mia, Të lutem për mua Zotit,

Perëndisë tonë.

Semoga Tuhan Yang Maha Kuasa

mengasihani kita, maafkan dosa kita,

Dan bawa kita ke kehidupan abadi.

Zoti i Plotfuqishëm le të

mëshirojë për ne, Na fal
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mëkatet tona, Dhe na sillni në

jetën e përhershme.

Amen Aminë

Kyrie Kyrie

Tuhan, kasihanilah. Zot, ki mëshirë.

Tuhan, kasihanilah. Zot, ki mëshirë.

Kristus, kasihanilah. Krisht, ki mëshirë.

Kristus, kasihanilah. Krisht, ki mëshirë.

Tuhan, kasihanilah. Zot, ki mëshirë.

Tuhan, kasihanilah. Zot, ki mëshirë.

Gloria Gloria

Kemuliaan bagi Tuhan di tempat yang

mahatinggi, dan damai sejahtera di

bumi bagi orang yang berkehendak

baik. Kami memuji anda, kami

memberkati anda, kami memuja

awak, kami memuliakan kamu, kami

bersyukur kepada-Mu atas kemuliaan-

Mu yang besar, Tuhan Allah, Raja

syurgawi, Ya Allah, Bapa yang maha

kuasa. Tuhan Yesus Kristus, Putera

Tunggal, Tuhan Allah, Anak Domba

Allah, Anak Bapa, Engkau

menghapuskan dosa dunia,

kasihanilah kami; Engkau

menghapuskan dosa dunia, terimalah

doa kami; kamu duduk di sebelah

kanan Bapa, kasihanilah kami. Kerana

hanya Engkau Yang Kudus, hanya

Engkau Tuhan, hanya Engkau Yang

Maha Tinggi, Nabi Isa, dengan Roh

Kudus, dalam kemuliaan Allah Bapa.

Amin.

Lavdi Zotit në lartësitë, dhe në

tokë paqe për njerëzit me

vullnet të mirë. Ne ju

lavdërojmë, ju bekojme, ne ju

adhurojmë, ne ju përlëvdojmë,

ne ju falënderojmë për lavdinë

tuaj të madhe, Zot Zot, Mbret

qiellor, O Zot, Atë i

Plotfuqishëm. Zoti Jezus

Krisht, Bir i vetëmlindur, Zot

Perëndi, Qengji i Perëndisë,

Biri i Atit, ti heq mëkatet e

botës, ki mëshirë për ne; ti

heq mëkatet e botës, pranoje

lutjen tonë; ju jeni ulur në të

djathtën e Atit, ki mëshirë për

ne. Sepse vetëm ti je i Shenjti,

vetëm ti je Zoti, vetëm ti je Më

i Larti, Jezus Krishti, me

Frymën e Shenjtë, në lavdinë

e Perëndisë Atë. Amen.

Mengumpul Mbledh

Mari kita berdoa. Le të lutemi.

Amin. Amen.



Malay (Bahasa Malaysia) Albanian (Shqip)

Liturgi perkataan Liturgjia e Fjalës

Bacaan Pertama Leximi i Parë

Firman Tuhan. Fjala e Zotit.

Bersyukur kepada Tuhan. Faleminderit Zotit.

Mazmur responsorial Psalmi Përgjegjësor

Bacaan Kedua Leximi i Dytë

Firman Tuhan. Fjala e Zotit.

Bersyukur kepada Tuhan. Faleminderit Zotit.

Injil Ungjill

Tuhan menyertai kamu. Zoti qoftë me ju.

Dan dengan semangat anda. Dhe me shpirtin tuaj.

Pembacaan dari Injil suci menurut N. Një lexim nga Ungjilli i shenjtë

sipas N.

Maha Suci Engkau, ya Tuhan Lavdi ty o Zot

Injil Tuhan. Ungjilli i Zotit.

Terpujilah Engkau, Tuhan Yesus

Kristus.

Lëvduar ty, Zoti Jezu Krisht.

Profesion iman Profesion i besimit

Saya percaya kepada satu Tuhan,

Bapa yang mahakuasa, pencipta langit

dan bumi, daripada semua perkara

yang kelihatan dan tidak kelihatan.

Saya percaya kepada satu Tuhan

Yesus Kristus, Anak Tunggal Tuhan,

dilahirkan oleh Bapa sebelum segala

zaman. Tuhan daripada Tuhan, Cahaya

dari Cahaya, Tuhan yang benar

daripada Tuhan yang benar,

diperanakkan, tidak dijadikan,

seangkatan dengan Bapa; melalui Dia

segala sesuatu dijadikan. Untuk kita

manusia dan untuk keselamatan kita

Ia turun dari sorga, dan oleh Roh

Kudus telah menjelma daripada

Perawan Maria, dan menjadi manusia.

Demi kita Ia disalibkan di bawah

Unë besoj në një Zot, Ati i

Plotfuqishëm, krijues i qiellit

dhe i tokës, nga të gjitha

gjërat e dukshme dhe të

padukshme. Unë besoj në një

Zot Jezu Krisht, Biri i

vetëmlindur i Perëndisë, lindur

nga Ati para të gjitha

shekujve. Zoti nga Zoti, Drita

nga Drita, Zoti i vërtetë nga

Zoti i vërtetë, të lindura, të

pabëra, të njëtrajtshme me

Atin; nëpërmjet tij u bënë të

gjitha gjërat. Për ne njerëzit

dhe për shpëtimin tonë ai

zbriti nga qielli, dhe me anë të

Frymës së Shenjtë u mishërua

nga Virgjëresha Mari, dhe u bë
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pemerintahan Pontius Pilatus, dia

mengalami kematian dan dikuburkan,

dan bangkit semula pada hari ketiga

sesuai dengan Kitab Suci. Dia naik ke

syurga dan duduk di sebelah kanan

Bapa. Dia akan datang lagi dalam

kemuliaan untuk menghakimi yang

hidup dan yang mati dan kerajaannya

tidak akan berkesudahan. Saya

percaya kepada Roh Kudus, Tuhan,

pemberi kehidupan, yang berasal dari

Bapa dan Anak, yang bersama Bapa

dan Anak dipuja dan dimuliakan, yang

telah berfirman melalui para nabi.

Saya percaya kepada satu Gereja

yang kudus, katolik dan apostolik.

Saya mengaku satu Pembaptisan

untuk pengampunan dosa dan saya

menantikan kebangkitan orang mati

dan kehidupan dunia yang akan

datang. Amin.

njeri. Për hir tonë ai u

kryqëzua nën Ponc Pilatin, ai

pësoi vdekjen dhe u varros,

dhe u ngrit përsëri ditën e

tretë në përputhje me

Shkrimet. Ai u ngjit në qiell

dhe është ulur në të djathtën

e Atit. Ai do të vijë përsëri në

lavdi për të gjykuar të gjallët

dhe të vdekurit dhe mbretëria

e tij nuk do të ketë fund. Unë

besoj në Frymën e Shenjtë,

Zotin, dhënësin e jetës, që

buron nga Ati dhe Biri, i cili me

Atin dhe Birin adhurohet dhe

lavdërohet, i cili ka folur

nëpërmjet profetëve. Unë

besoj në një Kishë të vetme,

të shenjtë, katolike dhe

apostolike. Unë rrëfej një

Pagëzim për faljen e mëkateve

dhe pres me padurim

ringjalljen e të vdekurve dhe

jetën e botës që do të vijë.

Amen.

Homily I matur

Doa sejagat Lutja Universale

Kami berdoa kepada Tuhan. I lutemi Zotit.

Tuhan, dengarlah doa kami. O Zot, dëgjo lutjen tonë.

Liturgi Ekaristi Liturgji e Eukaristisë

Tawaran Ofertë

Terpujilah Tuhan selama-lamanya. I bekuar qoftë Zoti përjetë.

Berdoalah, saudara-saudara, bahawa

pengorbanan saya dan anda semoga

diterima Allah, Bapa yang maha

kuasa.

Lutuni, vëllezër (vëllezër dhe

motra), se sakrifica ime dhe e

juaja mund të jetë e

pranueshme për Zotin, Ati i

plotfuqishëm.
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Semoga Tuhan menerima

pengorbanan di tangan anda untuk

pujian dan kemuliaan nama-Nya,

untuk kebaikan kita dan kebaikan

semua Gereja-Nya yang kudus.

Zoti e pranoftë sakrificën në

duart tuaja për lavdinë dhe

lavdinë e emrit të tij, për të

mirën tonë dhe të mirën e

gjithë Kishës së tij të shenjtë.

Amin. Amen.

Solat Ekaristi Lutja Eukaristike

Tuhan menyertai kamu. Zoti qoftë me ju.

Dan dengan semangat anda. Dhe me shpirtin tuaj.

Angkatkan hati anda. Ngrini lart zemrat tuaja.

Kami mengangkat mereka kepada

Tuhan.

Ne i ngremë ato te Zoti.

Marilah kita bersyukur kepada Tuhan,

Allah kita.

Le të kremtojmë Zotin,

Perëndinë tonë.

Memang betul dan adil. Është e drejtë dhe e drejtë.

Kudus, Kudus, Kudus Tuhan Tuhan

semesta alam. Langit dan bumi penuh

dengan kemuliaan-Mu. Hosana di

tempat yang tertinggi. Diberkatilah

Dia yang datang dalam nama Tuhan.

Hosana di tempat yang tertinggi.

I Shenjtë, i Shenjtë, i Shenjtë,

Zoti i ushtrive. Qielli dhe toka

janë plot me lavdinë tuaj.

Hosana në më të lartat. Lum ai

që vjen në emër të Zotit.

Hosana në më të lartat.

Rahsia iman. Misteri i besimit.

Kami mengumumkan kematian-Mu, ya

Tuhan, dan mengakulah

Kebangkitanmu sehingga awak datang

lagi. Atau: Apabila kita makan Roti ini

dan minum Cawan ini, kami

mengumumkan kematian-Mu, ya

Tuhan, sehingga awak datang lagi.

Atau: Selamatkan kami, Penyelamat

dunia, kerana dengan Salib dan

Kebangkitan-Mu anda telah

membebaskan kami.

Ne shpallim vdekjen tënde, o

Zot, dhe shpalle Ringjalljen

tënde derisa të vini përsëri.

Ose: Kur hamë këtë Bukë dhe

pimë këtë Kupë, ne shpallim

vdekjen tënde, o Zot, derisa të

vini përsëri. Ose: Na shpëto,

Shpëtimtar i botës, sepse me

Kryqin dhe Ringjalljen tënde

na ke liruar.

Amin. Amen.

Upacara Perjamuan Riti i Kungimit
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Atas perintah Juruselamat dan

dibentuk oleh ajaran ilahi, kami berani

berkata:

Me urdhër të Shpëtimtarit dhe

të formuar nga mësimi hyjnor,

ne guxojmë të themi:

Bapa kami, yang di sorga, dikuduskan

nama-Mu; datanglah kerajaanmu,

kehendak-Mu terlaksana di bumi

seperti di syurga. Berikanlah kami

pada hari ini makanan kami yang

secukupnya, dan ampunilah kesalahan

kami, sebagaimana kami mengampuni

orang yang bersalah kepada kami;

dan janganlah masukkan kami ke

dalam pencobaan, tetapi

selamatkanlah kami daripada

kejahatan.

Ati ynë, që je në qiej, u

shenjtëroftë emri yt; të vijë

mbretëria jote, u bëftë vullneti

yt në tokë ashtu siç është në

qiell. Na jep bukën tonë të

përditshme sot, dhe na i fal

fajet tona, siç i falim ata që

mëkatojnë kundër nesh; dhe

mos na çoni në tundim, por na

çliro nga e keqja.

Selamatkanlah kami, ya Tuhan, kami

berdoa, dari setiap kejahatan,

berikanlah kedamaian pada hari-hari

kami, bahawa, dengan pertolongan

rahmat-Mu, kita mungkin sentiasa

bebas daripada dosa dan selamat dari

segala kesusahan, sambil menunggu

harapan yang diberkati dan

kedatangan Juruselamat kita, Yesus

Kristus.

Na çliro, o Zot, të lutemi, nga

çdo e keqe, me dashamirësi

jepi paqe në ditët tona, që me

ndihmën e mëshirës sate, ne

mund të jemi gjithmonë të lirë

nga mëkati dhe të sigurt nga

çdo shqetësim, ndërsa presim

shpresën e bekuar dhe

ardhjen e Shpëtimtarit tonë,

Jezu Krishtit.

Untuk kerajaan, kuasa dan kemuliaan

adalah milik-Mu sekarang dan

selamanya.

Për mbretërinë, fuqia dhe

lavdia janë tuajat tani dhe

pergjithmone.

Tuhan Yesus Kristus, yang berkata

kepada rasul-rasulmu: Damai

sejahtera saya tinggalkan kepada

anda, damai sejahtera saya berikan

kepada anda, jangan lihat dosa kita,

tetapi atas iman Gerejamu, dan

kurniakan kedamaian dan perpaduan

kepadanya sesuai dengan

kehendakmu. Yang hidup dan

memerintah selama-lamanya.

Zoti Jezus Krisht, i cili u tha

apostujve tuaj: Paqen po ju lë,

paqen time po ju jap, mos

shikoni mëkatet tona, por në

besimin e Kishës suaj, dhe me

mirësjellje i jep asaj paqe dhe

unitet në përputhje me

vullnetin tuaj. Që jeton dhe

mbretëron në shekuj të

shekujve.



Malay (Bahasa Malaysia) Albanian (Shqip)

Amin. Amen.

Damai sejahtera Tuhan menyertai

kamu sentiasa.

Paqja e Zotit qoftë me ju

gjithmonë.

Dan dengan semangat anda. Dhe me shpirtin tuaj.

Marilah kita menawarkan satu sama

lain tanda damai.

Le t'i ofrojmë njëri-tjetrit

shenjën e paqes.

Anak Domba Allah, Engkau

menghapus dosa dunia, kasihanilah

kami. Anak Domba Allah, Engkau

menghapus dosa dunia, kasihanilah

kami. Anak Domba Allah, Engkau

menghapus dosa dunia, berikanlah

kami ketenangan.

Qengji i Perëndisë, ti heq

mëkatet e botës, ki mëshirë

për ne. Qengji i Perëndisë, ti

heq mëkatet e botës, ki

mëshirë për ne. Qengji i

Perëndisë, ti heq mëkatet e

botës, na jep paqe.

Lihatlah Anak Domba Tuhan, lihatlah

Dia yang menghapuskan dosa dunia.

Berbahagialah mereka yang dipanggil

ke perjamuan Anak Domba.

Ja Qengji i Perëndisë, ja, ai që

heq mëkatet e botës. Lum ata

që janë thirrur në darkën e

Qengjit.

Tuhan, saya tidak layak bahawa anda

harus masuk di bawah bumbung saya,

tetapi hanya berkata-kata dan jiwaku

akan sembuh.

Zot, nuk jam i denjë se duhet

të hysh nën çatinë time, por

thuaj vetëm fjalën dhe shpirti

im do të shërohet.

Tubuh (Darah) Kristus. Trupi (Gjaku) i Krishtit.

Amin. Amen.

Mari kita berdoa. Le të lutemi.

Amin. Amen.

Menyimpulkan upacara Përfundimi i riteve

keberkatan Bekimi

Tuhan menyertai kamu. Zoti qoftë me ju.

Dan dengan semangat anda. Dhe me shpirtin tuaj.

Semoga Tuhan yang maha kuasa

memberkati anda, Bapa, dan Anak,

dan Roh Kudus.

Zoti i Plotfuqishëm ju bekoftë,

Ati dhe Biri dhe Fryma e

Shenjtë.

Amin. Amen.

Pemecatan Shkarkimi

Pergilah, Misa sudah berakhir. Atau:

Pergilah dan beritakanlah Injil Tuhan.

Dilni, mesha ka mbaruar. Ose:

Shkoni dhe shpallni Ungjillin e
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Atau: Pergilah dengan selamat,

memuliakan Tuhan dengan hidupmu.

Atau: Pergi dengan aman.

Zotit. Ose: Shkoni në paqe,

duke përlëvduar Zotin me

jetën tuaj. Ose: Shkoni në

paqe.

Bersyukur kepada Tuhan. Faleminderit Zotit.
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